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Csáktornya városának polgársága már 
kezdettől fogva hozzá van szokva ahhoz, 
hogy a maga lábán járjon, intézményeit a 
maga erejéből megalkossa.

Igv teremtette meg jóhirü községi elemi 
népiskoláját, mely mintaszerűen felelvén meg 
hivatásának, a Muraköz magyarosításának s 
a magyar haza kulturügyének egyik első­
rendű faktora lett.

így teremtette meg kisdedóvó-iidézetét 
is. melyet a város polgárságának kebeléből 
alakult Kisdedóvó-Egyesülete áldozatkészség­
ből és ennek szellemi vezetése alatt tart 
fönn.

Az egyesület három évről három évre 
alakul meg. A cziklusok lejáriával uj tag- 
gyűjtés biztosítja az életrevaló egyesületnek 
egzisztencziáját; ennek eredményiességétől 
függ az egyesületnek a sorsa: etlöl magá­
nak az általa kreált intézetnek a jövője is.

Ilyen újabb alakulás előtt áll az egye­
sület mostanában is. Lejárván az 189,‘V év 
végén életbeléptetett cziklus. uj tagokat kell 
gyűjtenie, kiknek támogatásával életéi s 
működését újabb három évre biztosítsa.

Alább közöljük a gyűjtőivel, melyet az 
egyesület elnöksége a tagsággyüjtés alkal­
mából a város közönsége körében köröztet.

Teljes reményekkel tekintünk a gyűj­
tés eredménye elé. mert jól ismerjük Csák­
tornya városának közönségét, mely áldoza­

T  Á R C Z A.A  kis IVunczia.
A hatvanas évek egyik őszi napján egy 

Orsóvá felé induló hajó utasai egy kis sovány, 
izgatott ember viselkedését figyelték meg. A fővá- 
ro.'ban szállt hajóra kis táskájával a harmadik 
osztály utasai közé. A hajó elindulása óla ő is 
folyton mozgott, folyton szaladgált: a fedett hely­
ről fel a fedélzetre, onnan a gépház nyitásához. 
Sehol sem találta helyét, senkivel sem váltott 
szót. a pinczértől is csak jelek utján kért valami 
kevéske harapni valót.

Kicsiny alacsony ember volt, körülbelül har- 
roi'icz éves. Szőke ápolatlan hajába sok ősz szál 
vegyült, szakála hosszú volt. alul egyenesre nyi- 
rott. Sárgás arczából két eleven, tüzes szem villo­
gott körül örök nyugtalansággal, mint két szaba­
don eresztett higanycsepp.

Az este közeledtével mintha megnyugodott 
' oliia. inért megszabadult a sötétedő homályban 
jlz utasok kémlelő tekintetétől. Azok a hűvös elől 
ámenek ültek a hajó fényes nagytermébe a kártya- 
asztalok és sörös-üvegek mellé. Csak egy-két fel­
öltőbe. plaid-be takaródzolt férfi járt fel s alá a 
kapitány hidjától a kormányzó ketreezéig. A mi 
emberünk felkapott egy összerakható széket s 
azzí‘l a hajó orrában telepedett le. Egy kis iivö­
cskéből hörpintett egyet-kettőt, kis matrózpipára 
8M>jtott s pöfékelt.

Nem volt már zaj, csak a hajókerék csalto- 
gasa hallatszott. A Duna partjai belevesztek a 
•ötéibe, s cgak itt-ott tűnt elő szent-jános

tokra mindenkor kész: de ismerjük az 
intézményt magát is, mely a közönség pár­
tolását már jórégen kiérdemelte.

Fölösleges a város polgárságát buzdí­
tani. mert nemes tettek cselekvésére ösztö­
kélni soha se kellett. Kárbaveszett fáradság 
volna az egyesület intencióit vagy az általa 
íöntartott intézet magasztos hivatását, elért 
sikereit is dicsérni, mert nap-nap után köz- 
vetetleniil érezzük missziójának hatását, a 
mint gagyogó kisdedeink ajakáröl édes Hazánk 
drága nyelvének szívhez szóló akkordjait meg­
csendülni halljuk.

A nevelés és magyarosítás terén elért 
sikerei az egyesületnek mindenki előtt isme­
retesek. Az a 80— 90 kisded, mely ez inté­
zetnek falain belől a kisdedóvás ügyének 
áldásait évenkint élvezi, a magyarság hadi 
létszámát növeli. Az intézetből kikerülő apró 
sereg az ö magyar érzelmeivel mint ék 
fúródik bele a város nem magyarajku 
rétegei közé, magyar szivet visz bele az 
idegenajku család körébe s képzellietni-e 
oly rideg környezetet, mely az ily magyaro­
sító áramlatnak ellenállani kepes volna.'

Hiczi kis ártatlanjaink apostolai lesznek 
a magyarság ügyének. Dal. zene. játék, mely 
ez intézetnek küszöbén túl sajátjukká lesz. 
téri hódit a családi körben is: önkénytelenül 
terjednek ezek hozzátartozóik körében s 
lépésröl-lépésre helyet szorítanak a maguk 
révén a magyar nyelvnek és magyar érzés­
nek egyaránt.

bogárként egy-egy halászianya tüze a nádas, füzes 
partszél felől, vagy messze távolban valami köz­
ség rilkás ablakvilága. A levegőben bagoly, dene­
vér surrant, vagy nyitott pipájának parázsló vilá­
gossága köré tévedt egy-egy pille.

Nem sokára zöld lámpa fénye villant elő 
egy fordulónál s utána a haj ősi p si vitása jelezte, 
hogy egy felfelé törekvő hajót kerülnek el. Azután 
a jobb parton mélyen bent a dombos vidéken 
újra valami nagyobb város éber szemefényei 
pillantgattak át a hajó felé. A város állomásánál 
kikötöttek. Mintha a parttal való érintkezés okozta 
volna, mint minden állomásnál, ennél is zavar, 
izgatottság kergette a kis embert egyik árnyból a 
másikba.

Pedig egy erős athleta alakú ur. ki az utolsó 
állomáson szállt fel keresi vele az érintkezést. 
Valóságos bujósdit játszanak egymással, melyben 
mindig a barna ur a kereső. Végre! A hátsó 
hajószél folyosóján már meg is szólíthatja . . . .  
Charles! . . .  de a fordulónál újra szem elől 
veszti Nem talált rá többé.

*

Az öreg Tokodi bátya, a b . . i halászok 
legedzettebbje s legügyesebbje kinn himbálódzott 
legényeivel a vén Dunán. A két csónak merülésig 
tele volt mindenfélével. A középen szépen össze­
rakva a nagy vonóháló, hátul elfogott uszófa, egy 
csomó megviselt suba. viaszkosvászon-kabát, réz­
üst fejsze. A csónakok után a hal tartó ladikban 
nyüzsgött a sok süllő, kecsege, ponty, egyben egy 
pénteki vásárra szánt hatvan kilós harcsa. A 
legénység csatakosan evezett, a második ladik 
farán ült az öreg erősen pöfékelve, mig sussze-

A mikor valamely intézménynek ilyen 
a missziója, az magasztalásra nem szorul. 
Kivívta poziczióját a város kultúrintézményei­
nek sorában, nélkülözhetetlen tényezőjévé 
lön a nevelésügynek is.

Gyökeret vert a polgárság szivében: 
jövője biztosítva van. mert összenőtt a város 
érdekeivel; beczézgetett kedvenezét a közön­
ség el nem hanyagolja.

Az ujahb gyűjtésből a kisdedóvó-egye- 
sület megerősödve kerül ki. kívánja ezt az 
intézet életrevalósága, parancsolja ezt a 
kisdedóvásnak és magyarosításnak szent 
ügye!

A kisdedóvó-egyesület a következő köriratot 
hocsájlotta ki Csáktornya közönségéhez:

FELHÍVÁS.
A Csáktornyái Kisdedúvó-Kgyesületnek alap­

szabályokon alapuló három éves cziklusa a f. év 
végén lejárván, az egyesületnek újabb alakulása 
válik szükségessé. Ebből kifolyólag bizalommal for­
dul megint az egyesület elnöksége a m. t. közön­
séghez, felhiván a város t. polgárságát, hogy a 
zászló alatt sorakozva, a magyarságnak és neve­
lésnek “iné fontos intézményét a jövőbeji is pár­
tolni szíveskedjék. A kisdedóvó-intézetet az egye­
sület tartja fönn. A tagok által befizetett tagság­
dijakból gyűl össze az az összeg, melyből az inté­
zet költségeit jórészben föJözzük. Minél többen 
tömörülünk az eszme körül, annál inkább van 
biztosítva az intézet jövője.

Azért erős a reményünk, hogy a város t. 
polgársága támogatni fog az uj cyklusban is, mert 
nem ejtheti el azt az alkotását, melyet a múlt­
ban biztató reményekkel létesített s mely hivatá-

meít körüljártutta Dunán. Hazafelé tértek a hal- 
piacz alá.

Nem a legkönnyebben ment. A Huna sötét 
tükre erősen hullámzott a széltől, mely egész sereg 
fekete felhőt gyüiekeztetett az égre. összehordta 
egymás fölé, mig az egész ég elsötétült, a meny­
dörgés végigharsonázott egyszer-kétszer s czikkázó 
villám mutogatta a partszélek vizszinig hajló bóbi­
tás nádasát, egy-egy elszabadult papirrongyként 
lihegő sirályt s a zátonyra szaladó, meg vissza­
írandó habos árt. Az alkonyat csak fokozta a 
sötétet, a legénység jósolgatott, csak az öreg 
Tokodi ült nyugodtan, bcle-belehasitva kormány- 
lapátjával a makranezos Duna testébe. Már közel 
voltak a városhoz, a villám fényénél ismerős part­
szélek tűntek elő s a nagy hajtásnál hallották a 
zátony fiatal füzesének zúgását.

Egyszerre csak a legjobb fülü evezős gyerek 
megszólal:

Valaki kiáltoz, a zátony felől . . . Ni, 
most is! . . Hallják? . . .

Egyik-másik bizonyította a Pista gyerek mon­
dását. A szél játszott a hanggal . . Valami szo­
rongatott. eltévedt ember hangja lehet, vagy 
valami feldőlt halászé . . . Az erősbödő hang 
mutatja, hogy közelednek feléje. Egyik-másik látta 
is fekete alakját Hát a mint a nagy zátony 
mellett surrannak el a ladikok, a kiáltás egész 
közelről megújul s a villám fényénél egy emberi 
alakot láttak a habok állal ostromolt fövenyen. 
Tokodi uram oda csúsztatta a ladikot, feneke 
megcsikorgott a kavicson ? megállott. A kiáltás 
ismétlődött. Hallotta a mester maga is. de jól­
lehet tud magyarul, a ráczot is megérti, a bunyót 
még jobban, a némettel is elbeszél úgy a hogy





A csapatok kiváló kitartása, a három 
főfegyvernemnek magasb kötelékekben ta­
núsított igen kielégítő harezászati művele­
tei. valamint a műszaki fegyvernemnek 
derék volta fölötti dicsérő elismerésemet, 
melyet az illető parancsnokló tábornokok­
nak már a hadgyakorlatok terén általános 
kihirdetés végett kifejeztem, örömmel ter­
jesztem ki az egész hadseregre és mind­
két honvédségre.

Bizonyos vagyok abban, hogy had­
erőm e részei hivatásbeli hűségben és 
odaadásban versenyeznek egymással, hogy 
így az összes véderő mindenkor föladata 
magaslatán maradjon.

Kelt Zata-Ujvárott. 189b. évi szeptem­
ber hó 23-án. Feróm z József, s. k.

— Személyi hír. F e s t e t i t s Jenő gróf 
ő méltósága hosszabb külföldi tartózkodásra 
m. hó 28-án Csáktornyáról elutazott.

A király adománya. Az Ö Felsége 
által a Csáktornyái és zala-ujvári szegények 
részére saját külön pénztárából kiutal ványoz- 
tatott 400 frtnyi segélyt múlt héten osztották 
szét akként, hogy 20 csáktorvai szegénynek 
300 Irt jutott belőle. O Felsége itt tartóz­
kodása alkalmával a helybeli kisdedóvó­
egyesület irányában is jelét adta jóindulatá­
nak. a mennyiben az egyesületnek ismételve 
100 Irtot adományozott. Az 1887-ben adott 
100 frtnyi összeget az egyesület mint Ferencz- 
József-alapitványt kezeli.

Tanügyi hírek. A megyei közigazga­
tási bizottságnak m. hó 12-én tartott ülésé­
ben kir. tanfelügyelő jelentette, hogy a 
Csáktornyái áll. polg. íiu- és leány-iskola 
épülete részére pályázat utján készített 
műszaki terveket a miniszterhez föllerjesz- 
tette. —  Uodbreszten a perlaki járás föszolga- 
birájával, a gróíi érdekeltséggel és az összes 
elöljárósággal megtárgyalta kir tanfelügyelő 
Podbreszt, Orehovicza. Vullária községek és 
Szent-Kereszt puszta iskolai csatlakozását. 
— Bellákon a I). K. K. óvodája több ügyé­
ben értekezett a felügyelő-bizottság elnöké­
vel és a járás iskoláinak állapotáról a 
járási főszolgabíróval. — Az áll. polgári 
liu- és leányiskola több ügyében volt Csák­
tornyán. —  Alsó-Lendván ülést tartott az 
áll. polg. fiuiskola gondnokságával az uj 
iskolaépület felavatása ügyében. I gyanezen 
iskola bebútorozására és fölszerelésén* a 
miniszter 1050 irtot engedélyezett. A 
kir tanfelügyelőnek jelentése Orehovicza. 
Podla eszi és Vullária községek iskolázásá­
nak ügyében tudomásul vétetett. Kir. tan­
felügyelő jelentést tett a 3° ,,-os iskolasegély 
ügyében hozott végzésnek Mura-Szerdahely 
község halogatása miatt végrehajthatatlansá­
gáról. Kzzel kapcsolatban kijelenté, hogy 
felelősség terhe mellett záros határidőt tűz­
vén ki. a beérkezendő nyomtatvány után 
az egész ügy felterjesztessék a miniszterhez; 
a javaslatot a bizottság elfogadta.

Kinevezés. A vallás- és közoki a lás- 
ügyi m. kir. miniszter az újonnan szervezett 
mura-szerdahelyi áll. elemi iskolához rendes 
tanítókká Ka ez un lgnáezot és K ie d l Honát 
nevezte ki.

Hymen. S ó im  e w a I d Hermann 
•Isó-domborúi kereskedő leányát. Ludmilla 
kisasszonyt, ma délután 4 órakor vezeti 
oltárhoz dr. K ó r ó d i Simon volt alsó- 
domborúi orvos a helybeli izraelita temp­
lomban.

Halálozás. T i s I é r József szelen­
céi plébános, helyettes a lesperes, hosszas
szenvedés után hunyt el 53. éves korában

ho 1-én. A megboldogult ismert alakja 
volt társaséletünknek, mert tevékeny szere­

pet játszott Muraköznek úgy politikai, mint 
kulturális mozgalmaiban. Egyike volt azok­
nak a keveseknek, kik papi missziójukat 
a sajátságos viszonyok mellett is hazafias 
érzelmeikkel legalább akarják összeegyez­
tetni s soha se rendelte alá az elsőt az 
utóbbiaknak, de mindenkor kiemelte magyar­
ságát s érvényt is törekedett annak sze­
rezni hatáskörében úgy az iskolában, mint 
az alája rendelt alantas paptársai körében. 
Hogy Kevés sikerrel, nem rajta mullolt. 
Kezdetben a Csáktornya melletti Vizi-Szent- 
üyörgyön lelkészkedett s csak négy eszten­
dővel ezelőtt cserélte föl ezt a nyugalmas 
kis plébániát a nagyobb és jövedelmezőbb 
szelenezeivel. Szive azonban azért mindig 
csak régi hivei felé vonzott. Utolsó perczei- 
ben is, a mikor már látta, hogy nincs 
mentség számára, nyugdíjaztatását kérvén, 
szent-györgyi birtokára vonult vissza, uol 
talált is enyhülést, mert a Halát megvál­
totta nagy és hosszas szenvedéseitől. Nyu­
godjék békében! —  Elhunytéról a követ­
kező gyászjelentést vettük: Szives tudomá­
sára hozom, hogy főtisztelendő T i s 1 é r 
József helyettes alesperes plébános, életének 
53., lelkészkedésének 30. evében a halotti 
szentségek felvétele után folyó évi október 
hó 1-en délelőtt 10 órakor az Urban 
elhunyt. A boldogultuak tetemei folyó évi 
október hó 3-án délelőtt 9 órakor fognak 
az őrük nyugalomnak átadatni. Szelenczén. 
189b. október hó 1-én. E h r e n r e ic h  Nán­
dor administrator.

Megyei választások. A C s e s z n é k  
Sándor elhalálozásával üresedésbe jött árva- 
széki elnökséget október elsején töltötte be 
választás utján a vármegye törvényhatósági 
gyűlése, T h a s s y  Miklós központi főszolga­
bírót választván meg ez állásra 20 szótöbb­
séggel. Zala-Egerszegre ennek következtében 
főszolgabírónak I h a s s y Lajos letenyei 
főszolgabírót, ennek lieiyere M e rk i y Antal 
nagy-kanizsai szolgabirót, nagy-kanizsai szol- 
gabirónak pedig C á I Ernőt választották meg.

Alianoo valasztmanyi ülés. A megyei 
állandó választmány dr. gróf J a n k o v ič  ti 
László főispán ö méltóságának elnöklete 
allatt múlt hó 14-én tartott gyűlésén tár­
gyalta a vármegye 1897-ik évi költségvetési 
előirányzatát, melynek kapcsán a törvény­
hatósági közgyűlésnek elfogadás végett ajánlja 
a vármegye területén meg két állatorvosi 
állásnak, egy ötöd aljegyzői allásnak szer­
vezései, továbbá a perlaki, zala-egerszegi es 
sümeghi járások kivételével, mely járások 
székhelyem a töszolgabirói hivatal megyei 
épületben van elhelyezve, a többi töszotga- 
birónak a hivatalos helyiség bérénél 100—  LO0 
irt emelést. A javaslat ellugadása esetén 
tekintettel a rendes költségvetés keretében 
mutatkozó 503 Irt. ledezotlen kiadásia *— 
összesen 3.203. kérelmezése válik szukse- 
kessé póljavadalmazás czimén.

—  az ellenőrzési szemlek a Csáktornyái
sorozö-járás területen a következő sónend- 
ben tartatnak meg; aj A cs. es kir közös 
hadsereg tartalékos legénység szemleje októ­
ber hó 12, 13 és 14-en folyik le. Es pedig 
12-én a Csáktornyái, a csáktornya-küliárai, 
a beliczui és bottornyai; 13-áu a muia- 
siklósi, a mura-azerdahelyi, mura-szt.-mai lom 
es vizi-szt.-györgyi; 14-en a stridói, lelsó- 
miháiyíaivai, drava-csányi és dráva-vásár- 
helyi jegyzöségek területéről. Az elkésettek 
vagy elmaradottak pótszemléje nov. 23-án 
lesz Nagy-Kamzsán. b) A in. kir. honvédség 
legénységé 15, lb  es I7_en kerül szemle 
ala. E» pedig 15-én a Csáktornyái, Csák­
iul uya-külfarai, beliczai és bottornyai '* 10-án

a mura-siklósi, mura-szerdahelyi, mura-szt.- 
mártoni és vizi-szt.-györgyi; 17-én a stridói,
felsö-mihályfalvai, dráva-csányi és dráva- 
vásárhelyi jegyzöségek területéről. Az utó­
szemlét nov. 20-án tartják meg Xagy-Kani- 
zsán. c) A népíolkelésre kötelezettek Csák­
tornyán okt 7 és 8-án. Stridón okt. 12 és
13-án állanak elő. És pedig okt. 7-én Dráva- 
Vásárhely, Csáktornya és Csáktornya-Kül- 
fára; okt. 8-án Mura-Siklós, Bottornya, 
Belicza. Dráva-Csány és Vizi-Szt.-(lyörgy; 
oki. 12-én Slridó, 13-án FelsőMihályfalva, 
Mura-Szt-Márton és Mura-Szerdahely nép- 
fölkelöi. - A lisztjelöltek, lelkészek, állami 
és közig, hivatalnokok, hivatalszolgák s egyéb 
alkalmazottak jelentkezési lappal is jelent­
kezhetnek. mely esetben a személyes meg­
jelenés elmarad.

A helybeli ipartanodái bizottság gyű­
lést tartott e hó 2-án Szeivertb  Aulai elnök­
lete alatt. A folyó ügyek lelárgyalása után 
kimondotta a bizottság, hogy a rajztan itás 
alól foglalkozásuknál fogva fölmentett tanu­
lók részére a törvény állal megkívánt pót- 
lanfolyamot szervez, hol szerdán esténként 
heti 2 órában, b 8-ig szakismereteikben 
oktattatni fognak. A tanítói állást pályázat 
utján még e hóban be fogják tölteni. Állam­
segély iránt a bizottság kérvénynyel fordul 
a kormányhoz.

Vasúti elgázolás. Folyó hó 2-án esti 
10 órakor a helybeli pályaudvaron nagy 
szerencsétlenség történt. Jam brovics Ignácz 
n dráva-vásárhelyi 30. számú őrháznál alkal­
mazott pályaőr a varazsd-tepliczi fürdőről 
megérkezvén, a vasúti pályatesten hazafelé 
iparkodott. Az ugyanezen időben beérkező 
négy vonat egyikének mozdonya azonban 
magával rántotta, tejét és jobb kezét a 
törzstől elszakította, ugv. hogy a halál rög­
tön bekövetkezel;. Miután valamelyik moz­
donyvezető részéről gondatlanság látszik 
fennforogni, ez irányban a vizsgálatot 
B u p p Lajos kir. járásbirósági aljegyző, 
mint kiküldött vizsgálóbíró tegnap teljesité 
dr. K r a s o v e c z Ignácz és d r. 8 c h w a r c z 
Albert orvosokkal. Valószínűnek látszik, 
hogy J a m h r o v i c s kissé ittas állapotban 
téveszthette el a vágányt s igy következett 
be a szerencsétlenség. A netáni gondatlan­
ság kiderítése a további vizsgálat feladata. 
Az elhunytat özvegye és négy árvája 
siratja.

Nepesedesi statisztika. Születtek Bemer 
Fülü|i. Skrinár Frnneziska, Zadraverz Rozália. 
Eisenstiidter Irén. Horvátics Rozália. Weller Jenő, 
Flojhár Angela, Boszavecz István, 'l ukács Géza. 
Szterbáth Mária. Meszarics Ferencz. M egh al­
lak Kova« sics Ferem z. • IA h.)t Varga Ferencz 
(57 évesi, Mátyán Ignácz (2 h.). Teszten vák 
Ferencz (t hónapos).

Köszönetnyilvánítás.
Fogadják mindazok, a kik felejthetetlen 

emlékű, kedves férjemnek Becsornik Frigyes 
vendéglősnek gyászos elhunyta alkalmával 
részvétüket nyilvánítani, a boldogult ravata­
lára koszorút helyezni s öt végutjára elkisérni 
szívesek voltak hálás köszönetéin nyilvání­
tását.

Csáktornya, 1890. szept. 3o.

Őz%. i*ve soraik / 'rif/yvsaé.

Felölő« szprki'sztó Segéd-s z e rk itt itő ;

M A R G ITA l JÓZSEF. Z R ÍN Y I KAROLY.
Kiadó és lapluhydonos.

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR).



/ X I I I . tečaj. Vu Čakovcu, 1896. 4-ga oktobra. Broj 40.

MEDJIMURJE
ve pošiljke tičuč se zudržaja 
novinah, naj se pošiljaju na 
Sme Margitai Jožefa urednika 

vu Čakovec.

Izdateljstvo:

kam se predplate i obznane na horvat8,(0m * magjarskom jeziku izlazdeči ružtvem znanstveni i povucljivi list za puk
pošiljaju. Izlazi svaki tijeden jedenkrat ito :  vu svake nedelju.

Predplatna cena je:
Na colo leto . . . .  4 fi t. 
Na pol lela . . . .  2 fH. 
Na četvert leta . . .  1 frt.

Pojedini broji koStajé 10 kr

Obznane se poleg pogodbe 
1 fal računaju.

Službeni glasnik: »Čakovečke Šparkasse«, »Medjimurske Šparkasse«. »Šparkasse Okolice Čakovca«, i. t. d.Nečista voda, gotová smrt.
Četrti nametnik ili pripuz našega tila 

je žičičnjak (Fadenwurm, Filaria) za kojega 
ljudi prije 30 godinah nisu niti znali. Taj 
pripuz živi vu čovječjoj krvi ter ako se 
vu čovečjem télu nastani, razide se po krvi, 
céloga téla. Naraste od 8 do 10 cm. dug. 
Ženke toga pripuza nesu sitna jajašca, koje 
krv hitro raznese po célom télu, Ako 
betežnik boluje duže vremena, onda se te 
nesnage toliko povnoži, da se mladi nalaze 
gotovo vu vsakoj kaplji krvi. Zato kad 
takvoga betežnika vpičimo iglom, onda krv, 
koja iz uboda poleti, ponese sa sobom i po 
kojega takvoga pripuza . koji se onda vu 
krvi simo tamo hiče. Kadkada prodre ta 
nesnaga črez bubrege vu vodeni mehur, i 
večkrat vu očni suznik; od toga nastaju 
velike boli. Dapače vu Kio-de-Janeiru, glav- 
nom gradu Brazilije vu Ameriki, našli su 
doktori takvoga gada i vu samom srcu 
betežnika.

S početka mislilo se, da se taj namet­
nik razprostranjuje kak i ostali pripuzi 
našega téla, t. j da izmeti nama betežnoga 
čovjeka jajašca prispiju vu vodu. Nu potli 
je pronadjeno, du tu nesnagu razprostranjuje 
nekakva lela komarca, koji, kada betežniku 
cecaju krv. ujedno sa krvlju ispiju i jajašca, 
koja vu komarcu ožive, a on ih onda vu 
vodu pusta, odkuda opel dolaze vu životinjsko 
ili čovečje telo Od domačih životinjah ima

ponajviše pes i mačka vu svom télu raznih 
škodljivih životinjicah. pak gustokrat od 
njih prelaze vu samoga čoveka. Kakfi dokaz 
lomu donesle su prošle godine skorom vse 
naše domače novine ovu vest: »Osemnajst- 
godišnja djevojka Karolina Wohlleben kučna 
učiteljica vu Budimpešti, vumrla je, kaj jo 
kušnula pseto. Vu počelku mislilo se, da 
je otrovana (ogiftena), nu paranjem ujezi im 
téla potvrdjeno je, da je vumrla, kaj je 
maleno pseto više puta kušnula, a poljub­

nima preneslo se na nju vnožina malenih 
črvi, kojima obiluju jedino betežni psi. 
Ovi črvi prouzročili su n j oj smrl, jer 

Uu udarili na jetra i mehur«. Anda budimo 
I pazljivi, ter nedozvoljavajmo déci, da kušuju 
I ustima niti pse niti mačke —  osobito ne 
I vu gobce.

Vu vručim zemljama, poimeuce vu 
Senegalu, Arabiji, Perziji, Indiji i t. d. živi 

! nekakva fela gliste ih bolje rekuč črva pod 
imenom medijanski podkožnjak (der Medina- 

; Fadenwurm, Filaria medinensis). Več mu 
j samo ime kaže. da živi pod kožom, ter je 
! tenek kak konec, a naraste duljinom na 
j pol metra i više. Vu čovečjem télu nastani 
se najrajši vu nogama, a osobito vu listanj- 

'cima, ter zrokuje težke boli. Kad se izpod 
kože vadi, treba osobito oprezno baralati, 
da se neprekine, jer bi odtud nastala upala, 
od koje bi čovjek mogel vumréti. Pokehdob 
mu je lélo dugó, najsigurneše se izpod 
kože izvuče, ako se namata na kako v tenko

drévce. Od tog pogibeljnog gada jako vnogo 
trpiju crnci (harapini), pokehdob oni bosi 
hodaju, dočim menje terpiju naši Europejci, 
koji su obuti. Englezkim morim rom. koji 
zalaze na obale afrikanske, osobito, ako su 
bosonogi, večkrat taj pripuz podre pod kožu, 
ter su ga na taj način razprostranili i po 
evropskim obalama, a osobito vu Englezkoj. 
Tako isto francezki i talijanski soldati raz­
prostranili su toga nemilog gosta vu svojim 
domovinama.

Télo toga pripuza puno je sitnih 
(drobnih) jajašca, pak ak se raztrga, onda 
jajašca mogu deždjom opet dospeti vu potok 
di rijeku. gde mladi imskoro oživiju, ter 
veselo i hitro po vodi se gibljeju. Osobito 
se vnogo takove gamadi nahadja vu stoje­
čim močvarah. Vu vodi vješto se hvataju 
(loviju) za vekše vodene živolinjicc, kao 
što su pužiči, raki školjke i t. d. Kad dospiju 
vu télo takove životinjice, razviju se ondi 
podpunoma. Pokehdob su Stanovniki vručih 
zemljah prinudjeni piti nečistu vodu, dogadja 
se večkrat, da sa takovom vodom popiju i 
vsake fele nesnage, a osobito jaja i mlade 
od spomenulog nametnika podkožnjaka. gde 
se istom posije pet meseci izpad čovečje 
kože pojavi.

Još imademo spomenuti jednoga pogi- 
beljnog črva, koji vu čovečje lélo dolazi 
takaj ponajviš; vodom, a to je jelroujak 
(Leberegel, Distoma hepatieum).

Ovaj pripuz živi prvobitno vu jetrima

Z A B A V A
Kaj bi lončar Franček napravil, da bi lon­

čar Franček bil cesar bil.
Lončar Franček nije cesar a niti nebude 

nikada, nego hude cielog svog života kakti 
lončarski dietič ilovaču mesil i kotač obra­
čal, štublake za mlieko priredjuval, pečnjake 
žgal i peči postavljal —  je; to bu delal 
dok bu živ. Ali kad on u hlačah i rubači 
pri kotaču sedi i istoga svojimi širokimi 
nogami pošikava da se svržne luknje kak 
liepi kolobari vide, te kad ilovato blato 
falat za falatom uzimlje i jednoga lončeka 
za drugim na desku za sušenje meče, onda 
niti njegovi moždjani nestoje bez posla i 
prič/ne po bielom danu posve skozen sanjati 
i sam sobom govoriti.

Ja neznam jeli bi iz senjah ljudih nji­
hova mudrost dala zaključiti; ali toliko bi 
se moglo reči da visoko učeni i duševno 
prosvietljeni muževi iinadu navadno pamet- 
nije, krepostnije, plemenitije i čistijo sanje, 
negoli razni smušenci. koji se pri svakom 
ktraku, svog vlastitog nosa popi k n u, ili ži­
vinski poluljudi. koji razum robom svog tiela 
Cine i dipače neumrlost ubijati kušaju.

Ako je tak, onda je mene i moje čtevce 
za Francekovu pamet strah i samo je još 
toliko pri tom dobro, da su senje. polag 
navadnog prirečja samo pene.

Lončar Franček je jednoč vrlo zlovo- 
Ijan sedel pri svojem kotaču, jer akoprem 
je bil pondelek. on ipak nije smel »blau« 
delati, jer je baš protuletje na zemlju 
došlo a vrtlarovo cvetje je hotelo svako 
svoj slan imati.

To je sigurno bil dovoljan zrok, da 
se je Franček srdil i postal zid volje, pak 
zalo je nekakovu posudicu, kojoj je u naglosli 
prstom iz čreva van izišel, na kup blata 
srdito med rukami stiskal i istoga za 
inašom hitil, koj je do koljena u ilovači 
stal i tancal, dader je mlaskalo, a ktomu 
je na glas zmrmljal;

»Da bi ja cesar bil, sve bi bilo 
drugač!«

»Prvič vpondeljek bi se moralo »blau« 
delati, t. j. nikaj nedelati, povsud, a svakomu 
majstru, koj bi proti lomu samo jednu rieč 
progo voril, bi dal d vadesel i pet vudriti«.

»Pak da bi ja bil cesar, ja bi u 
svojoj srditosti sve lonce posude ciele zemlje 
dal ciepi zmlatiti, a svu ilovaču bi dal 
ljudem u öblöké pohitati a nilko mi nebi 
smel niti jednu činrgu proti tomu napravili.

—  A majstorica bi mi morala svaki dan 
zelje s friškim slaninskirn mesom kuhali i 
k-svakomu obroku litru vina pred me na 
stol metnuti«.

I zlata kola bi si kupil i četiri konja 
ktomu sa zlatemi podkovani. Dva konja 
bi dal modro pofarbati a dva žuto, pak bi 
se onda po varošu vozil, kak je negda 
vrag svoju mater vozil a i isti varuški 
fcudac bi mi se moral vugnuti.«

»Jednoga lokomotiva bi moral samo 
za sebi imati! Na njem bi se naprvo jednu 
desku pribil te bi na njoj liepo toplo sedel 
i to bi samo išlo od varaša do varasa i ja 
bi svigde bil prvi nulri le bi svakoga hiško 
na čep metnuloga lagviča prvu kupicu pive 
dobil, a krčmari bi mogli onda dugimi 
obrazi za menőm gledali, kad bi njim iz 
krčme otišel a nikaj plati).«

»Tko bi nosil cilindera škrljaka, njemu 
bi ga na glavu natukel, da bi mu otišel prek 
vuh do ramena, a tko bi nosil očale ili 
cvikera. tomu bi ga znosa tak vudril. da 
bi mu odletel v drugo selo, tko pak bi 
cigaru pušil, njemu bi ju iz zub vzel i 
dalje sam pušil; ako pak bi došel do 
takovoga koj Snoja, njemu bi onda. kad bi 
tubakeru odprl od zdola tak na ruku vud­
ril, da bi mu ves tubák u oči odletel;



ovaca (birkah) ili govedah, ter se opet jajima, 
koja iz balege prispiju vu vodu, vu velikoj 
vnožini razplodjuju, dok opet kojom zgodom 
ne prispiju vu čovččje telo. A ko takove 
nesnage (gamudi) v nogo dospije vu čoveeje 

l̂o, prouzrokuju silne boli. a vnogokrat i 
samu smrt.

Napokon dokazano je, da i trakavica, 
ojadjelica (Bandwurm, Taenia Solium) dolazi 
vu naše telo sa vodom, koju pijemo. Ta 
glista naraste na šest i više metrov duga. 
Tčlo joj sastoji od samih clanaka (kotrigov) 
kakti čislo, ler se prema glavi vse menjši 
i vužeši. a prema repu vse dugši i širši. 
Farbe je belkaste. Živi vu tenkom crévu 
(curki) xovecje vutrobe, ter kadkada zadaje 
i velike boli. Denes več ima vrači va, ko j im 
se more pretirati iz čoveeje vutrobe, kak 
god i vsi ostali nametnici našega tela, nu 
ako se to nečini vu horu (vu času), more 
čovek i životom platiti. Kod trakavice je 
glavno, da se iztira cela iz vutrobe, a oso- 
bito glava, ar ako ona ostane, trakavica 
budo na nova zrasla. Vsi čovečji utrobnjaci. 
pripuzi, žive barem neko stanovito vreme 
vu télu drugih životinjah, vu koje ili sa 
hranom ili vodom prispiju ili se pak za 
njih iz vana telo prič vrste, dok nepredereju 
nuter. Vru samom čovječjem telu pronadjeno 
je do vezda. više nego 40 ftelih raznih 
pripuza, koji truju i vubijaju čovjeka.

A ne samo da živiju takovi pripuzi vu 
čovječjem telu, nego lulikajše iz vana na 
koži. Takov pripuz je srab ili šuga. To je 
veoma mala i sitna životinjica, koja se 
komaj prostim okom i opazili more. nu 
erez povečalo (rešpeter) vidi se. da je spo: 
dobna po nekaj pavuku. Jako se hitro 
razplodjuje, ter se vu kratko vreme na 
celom čovččjom pridomači; ona zrokuje 
silni srbeš (srbljenje), a vnogokrat i nevu- 
godno bol. I taj gad (nesnaga) razplodjuje, 
se vodom, pak ako se kuparno ili pijemo 
vodu, vu kojoj seje  prije okopal svrabljivec. 
budimo sigurni, da budenio se i mi sraba 
zadobavili.

Evo vu kratko spomenuli smo. kaj vse 
moremo nečistom vodom popiti, a potom 
se zadobavati vsakakih betegov, prež kojih

bi mogli bili, kad bi bili pazljiveši. S toga 
preporučamo vsakornu neka nepije nečiste 
i mutne vodu, ar si takvom vodom truje 
zdravje, a večkrat i vnogo put more i 
životom plalili.

K A J J E  NOVOGA ?
Prosimo naše poštuvane predplat- 

nike, naj nam vu zadnjim fertalju predplatne 
zaostatek čim predi pošljeju i predplate 
ponovijo!

Vse željeznice na svétu.
Vse željeznice na sveto bile su 1 

janimra 189ö. duge 687*550 kilometra, malo 
ne dva pota toliko, koliko iznosi udaljenost 
zemlje od mjeseca. Više od polovice ove 
duljiue odpada na Ameriku. najmre 369.750 
kilometra, /a njom sljedi Evropa sa 245.300 
kilometra. Azija sa 41.970 kilometra, Austra- 
1 i j a 22 202 kilometra, Afrika sa 13*103 klm. 
Vo Evropi, Husija je tečajem godine 1894., 
vaj više proširila svoje željezničke mreže, 
najmre za 4,603 kilometra, tojest I4° 0. Za 
njorn sljedi Erancezka, kojoj su se željeznice 
produljile za 3*307 kilomelrah ili 112° 0. Na 
trečem je mjestu Njemačka (Prajzka). sa 2 593 
kilometra. Znatno proširile su svoje željez- 
ničke mreže i Španija. Italija, švedska. Vu 
sjedinjenim državama porasla je 1894. 
doljina željeznicah za 20.051 klm. t. j. 
7 5° 0. Stroški za tu silno željezničku mrežo 
nu svetu iznose 180 milijarda franaka.

Najvekši lagev na svétu.

Heidelberg mogel se je negda dičiti. 
da posjeduje najvekši lagev na svétu, no 
to je bilo pak zdavnja prošlo. Dok je vo 
heidelberžki lagev moglo stati 12.000 gallona 
ili 158.000 litrov vina. načinih (napravili! 
su nezdavnja vu Kresno vu Kaliforniji lagva, 
koji je 9 metrov visok, a obsiže 27 metrov, 
ter vu njega stane 260.000 litrov vina. 
Kačunari su zračunali. da bi 7238 ljudi 
stalo vu lagvu.

nočne stražare, policajmanne i varuške pan­
dúré. koji mi sad nedaju mira. ako malo 
nakrešen idem po noči domov popevajuč, 
nje bi dal sve u jedan reši na četerdeset 
i osam vur zapreti, je to bi ja včinil. da 
bi cesar bil.«

»Ja bi takaj pisarom pera posakril a 
dijakom i prolessorom knjige tak. da niti 
za deli sviet nebi nijedan mogel nikaj najti, 
a žene bi mi se morale na vulici odkrivali 
kak i mužkarci.«

»Suda bi držal svake godine dva krat 
i to na križevski senjem pri sv. Križu 
vprolulelju i na barbarinski senjem u Stri- 
govi z vrhu zločestih ženah, a na pepel niču 
n&d hmanjemi muži i onda bi mi se naj- 
8°fje morali skupa oženili, oni bi si več 
ono divje, jedan iz drugoga postrugali, pak 
bi °nda bil mir u zemlji «

Orada bi mi morali sazidati liepšega 
nego je farof a deset put večega nego je 
Porcijunski ured u Pesti, črep na krovu bi 
nioriil biti iz srebra a vrata i obloki iz ele- 
fantove kosti i jezero oblokov bi moralo 
SVe okolo na gradu biti. Tu nulri bi ja 
0,1da samo kralj uval iz jedne sobe u drugu, 
samo bi *e u baršunskih papučah sim tam 
ôtal a u modrem šlafroku i črletioj kapici, 

nad njom pak cesarska kontna i s ccptrom

u ruki bi svaki dan pri svakem obtoku 
glavu van po k az uval*

»Ljudi iduči po vulici samo bi mi se 
zaklanjah i gore kričali: Dobar dan, gos- 
podiu cesar, bas je danas liepi dan za 
van gledati kroz oblok —  jeli kej lino 
kralj uju V*

»Ovim bi onda milostivno rukom mahal 
i rekel: Bog daj dobar dan draga moja 
dieca! Dakako da fino kraljujem, samo mi 
morate bili dobri i poslušni!«

»Ženil bi se lakaj, ati švelju Katicu, 
koja navek za menőm bodi, nebi hotel 
űzeti, nego bi se dopeljal jednu kinezku 
princezu iz Kinezkog cesarstva i ona bi 
mi morala svaki večer čižme zn vati i flašu 
z vinom za noč kpostelji pripraviti.«

»Na assentaciju bi mi dečki morali 
svaki miesec dojti, jer onda je najveselije i jer 
onda nujliepše znaju tuliti, kak vtiki u 
menažeriji; ali za soldata nebi niti jednoga 
vzel, jer bi je.drugač moral zadržavati.«

»Moje novce bi samo za trošil, najviše, 
ako bi majstorici krznatoga golera na zimski 
bekeš dal metnuti, jer je stari več tak goli 
kak moja duhan-kesa, a tebi pak bi kupil 
jednoga češla za tvoje grive i tvoje 
Stanovnike.«

Na ove rieči spukne inaš svoje noge

Pensionopolis.
Vu vojnih krugovih krsti se glavni grad 

Štajerske, Gradec, ovim imenom. Vu raz­
merju na prema sta nov niči v u lamo se 
najmre najviše nastanjuje vojnih penzionir- 
cih Ovaj čas živi vu Gradcu vu miru (vu 
penziji 1 general topničtva, 32 podmaršala, 
50 generalmajora i 112 oberstov (pukoviii- 
kah), anda 196 višjih oiicirah (častnikah). 
No uzevši obzir na absolutne b roj k e, nad- 
kriljuje Heč daleko vse gradove (varoše) 
monarkije. jer tu živi denes 20 penzioniranih 
generalah topničtva, 89 podmaršalah, 111 
generalah, 196 pukovnika (ohersteri), skupa 
vidih. častnikah (oiicirah). Tretji grad je s 
panzionisti Prag, tu živi 1 general topničtva 
(kanonirstva, 3 podmaršala, 6 generalmajora 
i 29 pukovnika, skupa 39 vidih častnika. 
Na četvrlom mjestu stoji Budimpešta s 33, 
zalim Požun sa 23 penzionirca. Skupa živi 
vu penziji vu Austrji 774, a vu Magjarskoj i 
Horvatskoj samo 81 viši častnik. Za naseljejen 
pensionircov nije mjerodavan » fal život«, 
nego druge okolnosti. Vu velikom gradu 
dade se lelikeše prikriti nedostatak sred­
stva, djeca se mogu lehkeše i bolje odgojiti 
i najti nuzgrednih zaslužbah.

Vreme vu Alpah.

Vu noči od subole na nedelj u izmenilo 
se je vu alpinskih predelih vreme tolikom 
brzinom, da je prelaz od jeseni na zimu 
bil skorom podpun. 1 vu nedelju potrajalo 
je tak. Iz Božena javljaju, da su zillerthalske, 
stubaiske i vetzthalske Alpe pokrite debelim 
snčgom. Blago (marha) se je moralo s 
Alpa odegnati vu doline. I okolica Ausseea 
puna je snčgom ter je zavladala zima.

Nadvojvoda Karlo Štefan.

Trščanske novine javljaju, da nadvoj­
voda Karlo Štefan kani ostavili pomorsku 
službu i preuzeli upravu galičkih imanjah, 
kaj ih je nasledil (herbai) po svom pokoj- 
nom stricu, nadvojvodi Albrechtu. Nadvojvoda 
želi prodati i svoju palača vu Pulju.

iz blata, skoči kroz obtok u vrt i natrag 
kroz oblok norca se dielajuči:

»Oho. Franček bi mi bil liepi cesar, 
slini obrazom, onda sviet več nebi dngo 
stal i Bog bi moral druge ljudi stvarati, 
ali ne tak bedaste, koji bi Franceka za 
cesara izabrali....... !«

To izgovorivši, hitro se prigno, jer je 
jedna krugla iz blata doletela, a da bu 
doletela to je dečko več naprvo znal.

Kak se ženski spol more braniti proti 
dosadnim mladičem na ulici.

Ako mlada i malo liepša ženska izide 
na vulicu, hoče iti u cirkvu ili po svojem 
drugem poslu, odmah se lu najdu dosadni 
mladiči, koji ju hoču sprovadjati i svojim 
brbljanjem dosadjivati. Za tako vem pokazati, 
da su na krivom pulu ima ženska ovo 
učiniti:

Nieka gospodična sa liepimi modrenn 
oči je jednoč u jed nem večem varošu išla 
iz cirkve. Kad se je u jednoj ulici ogledala, 
spazila je da nieki nepoznati mladič uviek 
za njom ide te joj se hoče pridružili. Ona 
hitro obrne u drugu ulicu, mladič za njom. 
Ona od onud opet obrne u tretju ulicu. ali



Vladarsko vréme kraljice Viktorije.
Septembra 24. proslavil je celi englezki 

narod rédku slavu, navršilo se je naj mre 
maksimalno vréme dovezdašnjih vladanja!) 
vsili englezkih vlad ara. Kraljica Viktorija 
jučerašnjim je dánom postala ne samo po 
vladanju najstareša regentica na svétu, nego 
je i prevalila vréme vladanja vsih englezkih 
kraljeva. Prije nje najduže je vladal kralj 
Gjuro lil., strog absolutista, jedan od naj- 
nepopularnijih vladara Knglezke. Vladal je 
od 25. oklobra 17ISO., do 29. januara 1820. 
anda 59 godinah 3 meseca i 4 dana. To 
je vreme navršila kraljica Viktorija včera. 
No kralj Gjuro lil. vumrl je kakti starec 
od 82 godine, satrt na télu i duhu slép i od 
deset godinah umobolan (nőri). Kraljica 
Viktorija, koja je došla kakti djevojka od 
18 godma na prestolje (na trónus), i danas 
još, sa svojih 78 godina, uživa najbolše 
zdravje, pak je célim svojim životom stekla 
najvekšu privrženost svog naroda. Pokehdob 
su Englezi i prvi sportsmani, to oni s 
oduše vije ujem govore o »recordu«, kaj ga 
je polučila kraljica Viktorija i kojim je 
stekla »majstorstvo« vu vladanju Knglezke. 
Kraljica Viktorija denes je tak srečna, da 
vidi na živolu tri svoja buduča nasljednika, 
princa Walesa, vojvodu od Jorka i njegova 
sinčiča.

Englezka kraljica i indijska carica 
Viktorija nastupila je včera šestdesetu goduiu 
svoje vladavine. Kraljica je zaželjela, da se 
vsi poklonstveni izkazi englezkoga naroda, 
koji su se pripravljali, odgode na vréme, 
kad njoj Božjom milošču bude dano da 
šestdesetgodišnjicu svoje vladavine dovrši, 
lpak je stara kraljica, ko ju obkoljuj u Cetin 
generacije njene iamilije, primita iz svih 
slojeva svoga naroda vnogobrojne gratula- 
cije. Medju prvimi gratulanti bil je car 
.Nikola i carica Aleksandra Eedorovna. —  
Carica Viktorija rodila se je 24. inajuéa

mladič joj je uviek uzastopce za petami. 
Ovako lduč, u toj stiski se ona na jedan krat 
domislo te u jednoj ulici stupi hitro u jedan 
pekovski štacun i tam kupi za dva krajcara 
žemlju. Kad je iz stacuua izašla izbilja ju 
je vam čekal njeziu dosadni sprovadjač. 
Kovomu se hitro obrne te mu poda prije 
kupljenu žemlju riečmi: »Tu imate nekaj 
za jesti.«

>Ali gospodična!* ... pričme on mucati. 
mkaj se neizpričavajte« —  prelrgne 

ga ona —  ^ja siromakom rada podporu 
dajem, a vase uztrajno sprovadjanje moje 
osobe mi je kažipi&t, da ste siromak, 
ah tako nazvani zasramljem prosjak, koj je 
u stiski a opet ga je sram odprto 
prositi, —  samo vzemite ovu žemlju pak 
ju jedi te, Bog vam ju blagoslovi!«

Dakako da je sad »stutzer« brzo u 
bližnjoj ulici se zgubil i tam okolo bi udi 
—  ako nije domov otišel.

Brugom opet prilikom su se dvie liepe 
sestre pd promenadi u V. šelale, kad je 
najedan krat nieki mladi štacunarski pomoč­
nik u cilindru i rukavicah pričme na on 
način sliediti, da je bilo učilo, da im se 
želi pridružiti. Njegovo družtvo neležeče 
pogleda stanja mladju le lobož po tajno na 
njega namegnuvša veli si dosta glasno 
sestri; »Anka, pazi ua tvoj bugjilarček u 
žepu!«

iNaravski, da je mladič pri tih riečih 
vi neba na dno purgaloriuma opal i bez 
traga zginul.

Em. EoIIuy,

1819., ter joj je denes 78 godiina. Ona je 
od vsih Englezkih vladara najdulje vladala.

Kratke novosti.
—  Vu Ischlu, 24. septembra. Nadvoj- 

vodkinja Marija Valerija rodila je denes 
princesu.

—  Vjenčanje nad voj vod ki njo Marije 
Doroteje s princom Louis Philipom orlanskim 
obaviti če se 5. novembra vu dvorskoj 
župnoj cirkvi vu Beču. Dva dana prije 
toga odreči če se nadvojvod ki uja po propisu 
nasljeduih prava. Papa je več podelil dis- 
penzaciju od postoječih zaprekah za vjenčanje 
nadvojvodkinje s njezinim rodjakom.

—  Vu céloj Kranjskoj, Koruškoj, Gor- 
njoj Stajerskoj kak i na tirolskih i švicarskih. 
Alpah zapal je silni sneg.

— Vu ljubljani osjetili su 20. septembra 
ob 2 vure 15 minut po poldan potres. Vse 
gore okolo Ljubljane pune su snega.

—  Kak moramo gospodariti obzirom 
na nizku cénu žita? Za naše gospodare 
ložka su vremena. Nesmemo računati na 
to, da če žitu skočiti céna. *\nda, kaj je 
potrébno za napredek V Prije vsega treba 
odlučno nastojat o podizanju sločarstva 
(rogate marhe). Tako na primjer vu Wür- 
tenbergu i Badenskoj poskočila je cena. 
Simentalskoj pasmini (lajti) vu par godinah 
Ž5%- Da moremo marhu valjano krmiti, 
treba se pobrinuti za dobru hrami. Vu 
prvom redu treba paziti na naše sénokose, da 
dohijemo kaj više sena. Vu kraje vili. koji 
su blizu varašov, nek se posvečuje osobita 
pažnja mljekarstvu. Nesmemo zaboraviti, da 
se dade zaslužili Ijepimi penezi vočarstvom 
j čmelarstvom, a za to netrebamo puno 
stroška, več ljubavi i pomnje. Malo se pazi 
i na peradarstvo, a iz toga bi dobra gospo­
darica mogla skljukati koji forint.

Prajzki katekizmus. Zakaj je stvoril 
Bog čovčkaV Da bude sóidat i da nosi 
opetušu pusku. —  Iz česa se sastoji čovčk ? 
Íz téla i mundure. —  Za koga je stvoril 
Bog žemlju? Za Prajze. A morje? Za 
Prajze. —  Zakaj svéti sinice ? Da se svčtiju 
epolete i gombi pri prajzkih olicirah. —  
Koj je največi pjesnik, umjetnik, govoruik. 
vojsko vodja, tehničar, mužikaš, slikar, glu­
mač i putriik? —  Prajzki kralj.

—  Žedjni občšenjak. Iz Pariza javljaju: 
VTu Bardou poleg Tunisa neki je dan ua 
galge obješ čelverostruki ubojica Mohamed 
Benzerti. Kad su ga po zakomtom terminu 
s galgah doli vzeli, da ga pokopaju, opazili 
su, da još živi. Sa pokopom su s loga 
čekali, pak po jediui v uri odprl je oči i 
rekel no: >Dajte mi piti, prvlje nego me 
budete zakopali.« Nazočm vsi su se razbe­
žali, ostavili su Beuzerlia, po koga je došla 
policija. —  Vezda su vu neprihki, jeli bi 
ga još jenkrat obesili.

Dobre žepne i stene vure za tal 
céne moči dobiti pri Voltuk j j eInnfN vll 
rum  vu Čakovcu (l-.jac, .š()lll.kas8a}
njem sc uxi,nyvj u vuretukaj ta. popravek 
za tal cénu.

X a p o 1 e o n.
Kraj ovoga stoletja je francuzki orsag, 

lakaj cela Európa pod jed n im jako spamet- 
nim človekum stala, nad kojim se je cela 
Európa čudila, ar je strašne boje držal 
proti celi Europi; zato su ga ga knezi 
Europe niti ne terpeli.

Taj človek je bil Bonaparte Napoleon. 
Bodil se je leta 1709-ga augusta 12-ga na 
Korsika otoku. Oteč mu je liškaljuš bil vu 
Taljanskom i zval se je Bonaparte Karolj. 
Mati mu se je zvala Bamolini Latitia, koja 
je bila jedne stare plemenite obitelji čer. 
Dok je Napoleon dete bil, drugoga nije 
poslušal, kak svojega otca. Či je koga 
sbantuval, još ga je i lužil. Kad su Korsiku 
k-Francoski zemlji sklopih njegov oteč se 
je ovdi nastanil i njega je dal v-Brien vu 
soldačku školu. Tu se je jako dobro vučil, 
pak zato su ga njegovi professori jako éti- 
mali. Svojemi pajdaši, koji su žnjim hodili 
vu školu, navek se je ltekal, zato je i više 
znal, kak oni. Sbog toga nisu ga mogli 
med sobom trpeti, ali či su oni kaj neznali 
ili pak su branitelja potrebuvali, tak su se 
navek k njemu v-tekli. Vu 17-tim letu je 
več lajdinant bil, professori su mu vu 
svedočbu sledeče napisali: »Bo vremenu 
bude na veliko došel.« To vreme nije dalko 
bilo. Kad su vu Franeuzkim orsagu res- 
publiku sklicali, imel je priliku svoju jakost 
pokazati. Nazadnje je najvekši stališ došel.

Fraucezki orsag šilom je metnul iz 
sebe ono lukavstvo, vu koju ga je razsipni 
dvor kraljevski spravil. Kad je AVL Lajoš 
kralj leta 1789-ga orsački sabor skup zezval; 
da bu zlo svračil, taki od kraja su se 
purgari s popi i velikaši posvadih; kralj je 
štel rezstepsti sabora, ali purgari su presegli 
da tak dugo nejdeju širom, dok kralj drugo 
konštiluciju neda puku i dok red nebude 
vu orsagu napravil. Nato je kralj soidali 
štel rezinah nje, ali oni su pograbili oružje, 
soldate odtirali. liižu, vu kojoj su njihovi 
oblegati bili, porušili su i oblegali oslobodili. 
To je bil početek oni veliki rezpubliki, vu 
kojoj je kralj i kraljica življenje zgubila, 
vu kojoj su kraljestvo zbrisali i vu kojoj 
su orsuga za slobodno držav u skl icali, banio 
da je puk ne znal konnamti orsagu; 
zločesti ljudi su ksebi pograbili moč i na 
hiljada gospode su dah poklali. Zaprli 
su cirkve i nemira napravili vu orsagu. 
Jedna stran klala je drugo, zatem vudrili 
su vu tudji orsag, lak dugo, dok su knezi 
ruku prijeli jeden s drugim i metnuli su 
se na irancoza, da rebuhku zadušiju taki 
vu zibki, Vu takšim vremenu se lehko 
skazal Napoleon.

Lela 1794-toga je Napoleon vu 25. 
letu več general [»ostal. Kad se je kraljevska 
stran sbumla proti rezpubliki, Napoleon je 
nje pótlóit ih svojemi soidali odliral s 
1'ariza. Hespublikanti poslali su ga, da naj 
odzvunašnjega nepnjatelja zbije.

Austrija, Buška, bardinia, Napolj i papa 
savez su napravili med sobom proti res- 
publiki trancozki. Napolen svojim šeregom, 
koj je stal s 30.000 soldatov i 30 štukov, 
išel je vu Taljansko. Taj šereg se je moral 
s 80.000 soldatov i 200 štukih posvaditi. 
Napoleonov šereg je gladuval i hudo je bil 
oblečen, ali on je razmel, kak je reba 
batriviti ljudi, tak. da je zH dve leti IH 
vekših i bO menjših bilkih zadobil. Talijan 
je bil bil i sam0 za vnogo penezi su 
dobili knezi mira.

(Konec sljedi).
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Glavni suradnik 
G L A D  F E R E N C  Z.Nyilttér*

K rovat alatt közlőitekért som alaki sem tártaim, 
U*kmU*tb«>n iu*m vállal ft*|plösség«*t a Szerk.

Bali selyemszöveteket 35 k rtó l 14 Irt kim iné
teronkönt valamint fokét«*, te hír. s/.ines Hwnifí 
Iwrg-seJyt'W Hő krtól 14 Irt ti.'* kriy riiéter«*nk«*i»t 
sima. csikós, koczka/.oti. mintázott, dainiiszt -al mint 
•■jjy 240 kiilönbö/ö minős«**:. 2000 szili és uiinlá/afban 
sal.t a in«*gii'iidelt áru poslabér «•.- vámmentesen ha/, 
hoz s/allitva. mintákat j*ostalóitiultá\al kiiht. Herne- 
berg G. cs. és kir. udvari s/állio selyemgyára Zürich­
ben. -  Svájczba czinizelt leveU-kr** 10 kros. l«-\ele/«» 
lapokra 5 kros bélyeg ragas/tandé. Magyar nvelven 
irt megr«*nd«‘lések pontosan <*linlé/.t«*tm*k. 4

Hirdetések.

' I C -
3017. tk. 1800. hon foglalt 208 hrszu. Gndlin Mária férj"Újabb árverési hirdetmény. Máté Jakabné. Margyotkó f.örincz és Gudlin

A porlaki kir. járásbíróság mint tkvi li:,l',/s nev«« 0110 ingatlan ugyanazon §. 
hatóság részéről közhírré letetik, miszerint alapján egészben 21 forint becsértékben 
l ischl Sándor végrehajtatónak Máté András ‘̂ êhl Sándor illetve Spiegl Albert utóaján- 
és neje Medvár Ilona úgy Gudlin üalázs 1 lolytán .Mura-t.sány községházánál 
elleni Hit Irt lökő s jár., továbbá 150 Irt hó Itt. mi/tjón
tőke s jár. dr. Kemény Kiilöp végrehajtatónak d . e . JO
ugyanazon végrehajtást szenvedettek ellen dr. Kemény FülÖp felperesi ügyvéd vagy he- 
I őt) írt tőke s jár.. Csesznék József ügvéd-, lyettese közbenjöttével megtartandó nyiívá- 
nek 00 írt 63 kr. tőke s jár . a m.-csányi nos árverésen elfognak adatni, 
templompénztárnak 100 Irt tőkés jár.. Spiegl Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár.
Albertnek 500 frt löké s jár. iránti követeié- Árverezni szándékozók tartoznak a becs-
seiknek behajtása végett a nagy-kanizsai tör- ár 10%-át készpénzben vagy óvadékképes 
vétjyszék illetve perlaki kü\ járásbíróságnak értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni. — 
területén levő. a in.-csán\i 987 sz. tjkvben Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő részletben, 
foglalt 3233. Iirszu. Medvár István, Medvár még pedig az elsőt az árverés jogerőre emel- 
Teréz. Medvár Franciska. Vargek Mária. Med- kedésétől >zámitandó 30 nap alatt, a máso- 
vár György kisk. Medvár Mihály, Medvár Ilona dikat ugyanattól 00 nap alatt, a harmadikat 
és férje Máté András, kisk, Medvár Flórián ugyanattól 90 nap alatt, minden egyes rész­
es Medvár Amália nevén álló ingatlan a let után az árverés napjától számítandó 0% 
végreh tön. 150 g-a a alapján egészben kamatokkal együtt az árverési feltételekben 
107 Irt becserlékben a m.-csányi 2222. sz. meghatározott helyen és módozatok szerint 
tjkvben foglalt 81 hrszu. Medvár István, lefizetni. A m.-csányi 987. sz. tjkvben 
Medvár Ilona és Máié András nevén álló C. 15. a. az ugyanottani 2222. sz. tjkvben 
ingatlan ugyanazon §. alapján egészben 432 C. 13. alatt az ugyanottani 2235 sz. tjkv- 
frt becsérlékben. az ugyanottani 2235. sz. ben C. 14. a. az ugyanottani 2582. sz. tjkvben 
tjkvben foglalt 3237. hrzi sz. a. Medvár C. 12. a. az ugyanottani 2040. sz. tjkvben
István. Medvár Teréz. Medvár Francziska C. 13. a. özv. Medvár Istvánná szül. Gudlin
Vargek Mária. Medvár György, kisk Medvár Anna javára bekebelezett haszonélvezeti jog 
Mihály. Gudlin Mária, Margyotkó Lőrincz. az árverés állal nem érintetik a mennyiben
Medvár Ilona és férje Máté András, kisk. azonban a kérdéses ingatlanok a szolgalmi
Medvár Flórián és. Amália nevén álló in- jog fentartásával oly árban adatnának el a 
gatlan ugyanazon £ alapján egészben 283 mely a szolgalmi jogot megelőző kielégité- 
frt becsértékben a m.-csányi 2582 sz. tjkv- sére szükséges 3800 Irtot nem fedezné, az 
ben foglalt 249 hrszu Gudlin Mária árverés hatálytalanná válik s az ingatlanok 
férj. Máté Jakabné, Margyotkó Lőrincz és a szolgalmi jogra való tekintet nélkül ugyan- 
Gudlin Balázs nevén álló ingatlan a végrb. azon határnapon újra árverés alá bocsát- 
törv. 150. $-a alapján egészben 100 becsér- tatnak. Kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság, 
tékben, végül a mura-csányi 2040 sz. tjkv- Bertákon. 1890. július 23. 007 l — 1

Ház-eladás.
A perl.iki utczában levő iióliai özvegy Szencsár Im réné  született Vreszk Anna tulajdonát képező 201-ik szám ú ház eladó. — Bővebben értekezhetni alulírott örökösnél.C sá k 10 r n y á n, I b96. október 4-én.
Vásártér, h. sz. 129.

t,08 1-1 Vreszk József.

Csak 4 '/2 forintért
szállítom világhírű

„ B O H E  M  I A “
vonóharmonikániat, mely 

h osszú  billentyűkkel és 
gyöngyház ablakocskákkal 
van ellátva, úgyszintén 2 
kettős fúvóval 11 soros erős 
bőrrel, valamint elpusztit- 
hatlan bronsz-védsarkokkal. 

A billentyűk lemezeken állanak, miáltal gyönyörű 
orgonaszerű hangja van.
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Hozzávaló iskola magántanulásra ingyen. Csoma- 
8°lás és szállítási dij 00 krajezár. — Árjegyzék 

díjmentesen.

SCHUSTER C. A. harmoníkakeszitő,
Graslitz, Csehország. 8—20 

3zélkiiklés utánvétel mellett, lieesciélés elfogadtató!. 
Összeköttetés vUzontelúrusílókkal kerestetik.

Legjobb szer mosdoasztalok, ajtók, ablakdeszkak stb. ujonnani befestesere.
Mind énkor kupim tők: 575 7—8

Heinrich Miksa elégnél Csáktornyán.



Fischel Fülöp (Strausz Sándor)
könyvnyomdája

Csáktornyán,
a legújabb gyorssajtókkal és díszes uj betűkkel van felszerelve.Elvállal minden néven nevezendő

könyvnyom dái m unkákat,u. m. névjegyek, levélfejek, meghívók, eljegyzési-, eske tés i- és g yászje len té­
seket, —  szám lák, körlevelek, h ivata los és m agán nyom tatványokat, röp-

ira tokat, m űveket stb. stb.
w - bármely nyelven és kivitelben ~m

a legjutányosabb árak mellett.

Nyomatott Fischel Fülöp (Strausz Sándor) gyorssajtóján Csáktornyán.
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